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(Návrh) 

 

ZÁKON 

 

z ... 2025, 

 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone: 

 

Čl. I 

 

Zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení zákona č. 438/2015 Z. z., zákona č. 315/2016 Z. z., zákona č. 93/2017 Z. z., zákona č. 

248/2017 Z. z., zákona č. 264/2017 Z. z., zákona č. 112/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., 

zákona č. 269/2018 Z. z., zákona č. 345/2018 Z. z., zákona č. 215/2019 Z. z., zákona č. 

221/2019 Z. z., zákona č. 62/2020 Z. z., zákona č. 9/2021 Z. z., zákona č. 141/2021 Z. z., 

zákona č. 214/2021 Z. z., zákona č. 395/2021 Z. z., zákona č. 64/2022 Z. z., zákona č. 86/2022 

Z. z., zákona č. 121/2022 Z. z., zákona č. 151/2022 Z. z., zákona č. 32/2024 Z. z., zákona č. 

40/2024 Z. z., zákona č. 142/2024 Z. z., zákona č. 179/2024 Z. z., zákona č. 201/2024 Z. z., 

zákona č. 247/2024 Z. z., zákona č. 381/2024 Z. z., zákona č. 388/2024 Z. z. a zákona č. 

153/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. V § 2 ods. 5 sa vypúšťa písmeno r). 

Poznámka pod čiarou k odkazu 26b sa vypúšťa. 

2. V § 184q ods. 3 písmeno a) znie: 

 

„a) ustanovených týmto zákonom pre prijímateľa, partnera podľa osobitného 

predpisu74ia) a užívateľa podľa osobitného predpisu,74ib)“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 74ia a 74ib znejú: 

 

„74ia) § 3 písm. t) zákona č. 121/2022 Z. z. 

74ib) § 3 písm. u) zákona č. 121/2022 Z. z.“. 

 

3. V § 184q ods. 4 sa na konci pripája táto veta: 

  

„Porušením povinnosti mlčanlivosti podľa § 167 ods. 3 druhej vety nie je 

sprístupnenie informácií z predbežnej kontroly a kontroly po uzavretí zmluvy 

poskytovateľovi.“. 

4. § 184q sa dopĺňa odsekom 5, ktorý znie:  
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„(5) Komunikácia medzi orgánom kontroly a prijímateľom pri predbežnej kontrole a 

kontrole po uzavretí zmluvy prebieha prostredníctvom informačného 

monitorovacieho systému.74l)“. 

 

5. V § 184r ods. 6 sa nad slovom „systému“ vypúšťa odkaz 74l. 

 

6. V § 184r ods. 11 písmeno e) znie: 

 

„e) meno, priezvisko a podpis osoby oprávnenej konať za orgán kontroly.“. 

 

7. V § 184s ods. 1 písm. d) sa za slová „alebo písmena b)“ vkladá čiarka a slová „ak bola 

poskytovateľom na základe ním riadne vykonanej rizikovej analýzy vyhodnotená ako 

riziková alebo z vlastného podnetu“. 

 

8. V § 184s ods. 1 písm. e) sa za slovo „ním“ vkladá slovo „riadne“. 

 

9.  V § 184s ods. 2 sa slovo „štyroch“ nahrádza slovom „siedmich“.  

 

10. V 184s ods. 7 prvej vete sa vypúšťa slovo „prijímateľa“ a v druhej vete sa za slovo 

„prijímateľ“ vkladá čiarka a slová „partner podľa osobitného predpisu74ia) alebo 

užívateľ podľa osobitného predpisu74ib)“. 

 

11. V § 184v prvej vete sa slovo „neprihliada“ nahrádza slovami „nie je povinný 

prihliadať“. 

 

12. V § 184x ods. 2 písmeno g) znie: 

 

„g) meno, priezvisko a podpis osoby oprávnenej konať za orgán kontroly.“. 

 

13. V § 184x sa za odsek 4 vkladá nový odsek 5, ktorý znie: 

 

„(5) Ak orgán kontroly zistí dôvody hodné osobitného zreteľa, pre ktoré nie je 

možné v kontrole pokračovať, kontrolu zastaví a vydá oznámenie o zastavení 

kontroly.“. 

 

Doterajšie odseky 5 až 8 sa označujú ako odseky 6 až 9. 

 

14. V § 184x odsek 6 znie: 

 

„(6) Protokol, záznam alebo oznámenie o zastavení kontroly orgán kontroly 

bezodkladne po jeho vydaní doručí prijímateľovi a poskytovateľovi prostredníctvom 
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informačného monitorovacieho systému. Oznámenie o zastavení kontroly z dôvodu, 

že prijímateľ zanikol, sa vyznačí v spise.“. 

 

15. V § 184x odsek 8 znie: 

 

„(8) Kontrola po uzavretí zmluvy je skončená dňom odoslania protokolu, dodatku 

k protokolu, záznamu alebo oznámenia o zastavení kontroly poskytovateľovi.“. 

 

16. Za § 187w sa vkladá § 187x, ktorý vrátane nadpisu znie: 

 

„§ 187x  

Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. januára 2026 

 

V konaní podľa šiestej časti siedmej hlavy začatom do 31. decembra 2025 sa 

postupuje podľa predpisov účinných do 31. decembra 2025.“. 

 

Čl. II 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. januára 2026. 


